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  中 德 畜 牧 业 技 术 创 新 中 心  

S I N O  -  G E R M A N  CE N T R E  F O R  T E C H N O L O G Y  A N D  I N N O VAT I O N  I N  AN I M A L  

B R E E D I N G  

 

中 德 畜 牧 业 合 作 项 目  

COOPER ATI ON PROJECT ON ANI MAL BREEDI NG AND HUSB ANDRY  

I N  CHI NA  

 

  

邀请函 

Einladung  

 

中德畜牧业合作项目猪业育种项目研讨会 

Zum Deutsch-Chinesischen Projektsymposium  

Schweinezucht 

 

网络研讨会（同传翻译） 

Online Veranstaltung mit Simultanübersetzung 

 

2020 年 12 月 1 日 

1. Dezember 2020  

 

开始时间：北京时间下午 14:00 

Beginn: 7 Uhr deutsche Zeit / 14 Uhr chinesische Zeit 
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中德畜牧业合作项目猪业育种项目研讨会日程 

Programm zum „Deutsch-Chinesischen Symposium Schweinezucht” 

 

时间 

Uhrzeit 

演讲人 

Sprecher 

主题 

Thema 

主持人 

Moderation 

14:00 刘丑生博士 

全国畜牧总站畜禽种业指导处处长 

Dr. Liu Chousheng 

Abteilungsleiter für Beratung der 

Tierzucht des NAHS 

致辞  

Begrüßung 

刘丑生处长 

Dr. Liu 

Chousheng 

14:04 斯文亚弗曼女士 

德国联邦食品与农业部国际项目合作

处，双边关系 

Svenja Fuhrmann 

Bundesministerium für Ernährung 

und Landwirtschaft (BMEL), Referat 

624 – Internationale Projekte, 

Twinning 

致辞  

Begrüßung 

14:07 

 

门彻博士 

中德猪业合作项目德方项目参与企业

发言人 

Dr. Jochen Mentschel 

Sprecher der Wirtschaftspartner in 

der Projektkomponente Schwein 

致辞  

Begrüßung 

14:10 卡朋特博士 

中德猪业合作项目首席专家 

Dr. Jörg Krapoth 

关于后非瘟时代迅速扩群的

思考 

Überlegungen zur zügigen 

Aufstockung der 
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Seniorberater in der 

Projektkomponente Schwein 

Schweinebestände in 

China nach ASP 

14:35 陈瑶生教授 

中山大学 

Prof. Chen Yaosheng 

Sun Yat-Sen University 

中国轮回杂交工作开展的情

况 

Einsatz von 

Rotationskreuzungen in 

chinesischen 

Schweinezuchtbetrieben 

15:00 布莱尊博士 

猪场分析和评估顾问及专家 

Dr. Ulrich Presuhn  

Consultant und Experte für 

Betriebsanalyse und –auswertungen 

猪场的育种组织 

Organisation der Zucht auf 

dem Betrieb 

15:25 米少科博士 

官方兽医及猪和禽类顾问 

Dr. Dieter Mischok 

Amtlicher Tierarzt und Berater für 

Schwein und Geflügel 

种猪场健康管理的特点 

Besonderheiten des 

Gesundheitsmanagements 

in einer Zuchtfarm 

15:50 刘望宏主任 

华中农业大学 

Direktor Liu Wanghong 

Huazhong Agricultural University 

国内种公猪站概况与饲养管

理 

Überblick über KB-Stationen 

für Schweine in China, 

Management und Fütterung 

施密特博士 

Dr. Ferdinand 

Schmitt  

16:15 亨里克戴夫斯先生 

中德猪业合作项目长期驻场专家 

Henrik Delfs 

Langzeitexperte Schwein im 

Tierzuchtprojekt 

以国内猪场为例阐述通过新

建猪舍带来的遗传进展 

Zuchtfortschritt durch 

Neuanfang, an einem chin. 

Beispiel 

16:40 韦伯尔先生 德国和丹麦皮特兰猪育种及
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德国基因公司遗传育种部主任 

Albrecht Weber  

Zuchtleitung bei German Genetic 

示范猪场的介绍 

Pietrainzucht in 

Deutschland/Dänemark/ 

Vorstellung eines 

Beispielbetriebes 

17:05 讨论 

Diskussion 

专家回答就报告内容提出的

问题 

Beantwortung der Fragen zu 

den Vorträgen 

17:20 卡朋特博士 

中德猪业合作项目首席专家 

Dr. Jörg Krapoth 

Seniorberater in der 

Projektkomponente Schwein 

总结 

Schlusswort 

 

 


